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à un tiemxHt hirmana v anurn- 
<e, t. ».

o. I.
à las máscaras (n coeTit, ».
A (al aauon tal castigo, o S. 
Azares ifè la privanza, u. 4.- - 
àmnnie ̂  caballero, o. i.

'A ‘€ada paso un acaso, óel ceòa- 
IlerOjO.n.

Àmi^ y Pàtria, ò. 5..
À la misa âei £all'K o. 2,

es là mia,, àAn las ¡náseisra j 
«n mártir,'o '2- . -3

Actriz, militer g beala, f-9- J8  
À lp y  de la Àcaiem. t. ». (3
Arturo, à ícuremortíímíffHft?̂ » » 2 

6

t IDichay desdKha,i.t. jt  'fl
2j 2,i9oi ». 4. (3 6

;2| bITIo»  Fernande de Sandoval, 0. 5 8
4 j M Qon Càrtoi de Austria, o. t. |2 »0
1  S\'Dotlecciones.l.3. '  fS; 2
3̂  4 DitidtVparxi reinar, i. 4. |l 3
2 i» Dins y mi dereeho, o.i.a, g S. c.;2 »0

JHanadeifirmande.t.i. 13 11
ÜebalcoHàbalcon.lA. |3; 1
Dejar el honor hicnpuesto, o. S. 3 | 4

A' 8
3 10
a

ejii
*'• 7

J {  ttSaUol. t:'Í.
ánqel y demonio ó el Pfrdoh de 

úreiaña, t .7 e.
t  mentir, y medraremos, o, t. -»i •
á r e n  o viejo no hitytus tus, { S.*5 'l l
Abogar eonlTa ti mismo, í. ¿  "  '
A nial lienipb buena ctára, t. 4.
Amor y farrriácia,o. 3;
Alberto y (Jerman.t. t. .
Andrés «t Gambusino 6 ¡oi bas- 

eadoret^e oro'  t. S.
Amor y ambieion, 6 «} Cande 

Hermán,l.S. *  .
4l«nor de padre, o. 2.
Alfonso el Afagno, ó el sastillo de 

Grtvzon, 0. 9. ”
AHdváesol 1. 1.
Adriana lecourrm'r, 6 ta asiriz 

d/.l siglo XV, l. 5.
íiíja. 1. 4. .

áflwtr iíní>ér,,{.». /

ffelíran elmnrino',i.-i. 
BeftocTíwíí) Ceüifii, d el poder de ■ 

un aríisla, o. 5. .
Baíalia denniec, t. tj

Esmeralda 6 Ntra. Sra. de Ba
rrí, f. 5. •

Envigúela á et jtereto, L *. 
Elisa, Q.t.
Envigue ¿a* Vadoit, í. 2. 
EfsctotáessnavéngantiF. ó. t. 
Entredós luces, sarz. o. ». 
Estela 6'el padreo la hija. t. 3. 
Ea poder de criados, t- i . 
/Íj/itiíToíe# íoiíre todo isegujída 

parte) o. 3.
.Kn laJiiUñ va e} castigo, t. 5. 
/¿njaR.»fporrf«CTj^7r‘>s.''b. 4. 
.ffílwrfíos Aíiítíricoí, o. 4, ' '
ÜsefdeiKcnio'Ao. i . '
En la eonfianza eslá «i peli

gro, 0.^.
6«ír<5 efe/o y Íiírra, 0. 4. 

t.Enj^zyjugando 
! Enrique de Trashonara, ó los

»0 CTinaro*. í. s.
S Es un niño! t.%. 

iEtrar la-eueata,o,t. 
ñ Elena déla Sei^ici', i.  b: 
a Están res des. t. ».

Et Diablo y la bruja, (.1.
—/J/Kíorncr/ro. i. 4.
-^Delator, ó la Eerlina del Em i-

?r<tdo, l. 5. • ■
tesin ráelo de Gante,o. 3. 

•r-EspósUo deNlra.Sra., 1 .4. 
—Efpañolria. o. 3. ■
—Enaynorado de la Reina, t. 2.- 
—Eolipse,ó «taquero«nfunda- 

do, 0. 3.
—Espectro dt Ra-bssheim, t. ». 
—f  uvoriío V H Rey, o. 3. 
—Fasíldio0elcon<¿ Derfort. tS 
—Guard^-bus.que, t. 2.
— Guaute y pl 'tbanico'/t. 3. 
—Galan invisible, í.'.s:

J —J/ijo.dejHimuier, t. 4.
<! —Hermano del urlislii, e. 2.
A'-—Hombre azul, o*..5 c.

3|-2| —Honor de usscastellano y de- j

S »1
2 d 
3 . 4 
2 10
3 
2 
1

»  Eirerrniiofodeft» 3fortí»»ca,l5 2 i2
i  —Tarambana, C. 3. 4 s

—T io y  eltobrim,o,A. ^2 ’ 8

2.12,
df »«a mu^er-o. 4. 

-Hijo da su pudre, í.».

EntRt fccBíol.'f. ».
8 El anda'ludenelbaiie,'o. 4.
. •—ive«í«rera «tMÄoi, o. S. 

iS »0 —ylrÿuiro'ÿ el Heg, o. 8- 
laj '%\—AgiotaMoelof.'ù;dv:r.oda, , 
j I ^ylmanp jr*i<ier»oiö: ».2.
I"I 4Í—/i/</u(i%íímayor, ». 2.
|1: 2 i—.4mor w }afHdtica,t. S.
2, i  I —,4nijio »nifierteso, I. 2.
2 2 —i4f»í;fO iniiOTO, {. ».•
3 i 4 !-~>irtíMí/o-960, <.». 
t '\  t .—Angcldela guarda, 1. 3.

Camino derPorhinaUo. ».
Contodos V wnninckno, t. ».
Citof', 6 ei pirra del castillo f 
Cuassdo quaere uno mngts'i'. 1.
Cisiarsei'osevictsb, t. 3.
vlas'aHarloic.'. t. 3. * i,—j*ttyci,utiUA^uuiuu.».u,
Con sangrécll.onorsermga.oi. 2 ‘ 9 —Xri^tand, 1. 5.
Como á padre y Como à rcÿ . 0. 3. 3 ; i l —Anillo del cardcnci Richelieu, 
Cuán!ovaÍe,ii»a lecoion.’ o. 8. 3 0 ó ios ís'esmosijuetcros. t.<Si.
Caer en ei sfirliU', t. 3. 4^31 -Baile.y el entierro. í. T.
fc'ctìren sitfpropias redas, ». 2. ,2j 3 j —Iiene¡ici-¡do, ó república íea- 
Cneitpxrar con- nxila ei«/ren,', 6 ( } trai, o. 4.

chictro, ’O. 4. BHijia.
— H'.jo deCromvtel, dunarei-

feuroíMn, t. 5.
—/?yV)díímíyradfi,í. 4. 
—Hoijibreeomplaiienie, ». 4. 
—Hijo de lodos, 0. 2.
—Hombre cackaza, o. 3. 
—Hereúe):o del Ccar.i. 4 . 
—Idiota á*el Subterráneo, t. 5. 
—Ingeniero ó la deuda de ho

nor, t. 3.
6'-'£asof^Jíarj;.-!ríía, í. 2,
S '—LeCmdor y el uinistri}, ó eí 
fl; tee.'awcn.'o y'el tesoro, 6 e. 
i . —licenciado Vidriera, o. 4.
5 '—íf.íMíj'o de oMueía. í . «;
8 — la Ecifi«, l. ».. 

i'i.—A/udo por compromiíu ó'lat 
i0[ etnocimsehi. i..
6' —.H.idico negró, t. V e. 
ü' —^es’cado ^  /.iíndr«. t. id,
A —^íarinero, ó «»» snatriiitoniii 
5 rsaenltno, o .».
3 .—jvcwflríiífjVfa. f.2.
S‘—Marido doáosmujeres.t. 2.
8; —.Vargués de Eortcille, o. 3.
S —AluMo, ó el eábalfcro de San] 

I '9nrgi’ , l . 3.
la favorita, t. 3

S '—M’ ô'ico de tu ftonra,ó, A ■ i 
,j —M/dka de Kf» monarca, o. 4 . '

5 10 — rraperodei/adrtd, o. 4.
“ 8; —Bio P<i6íe (!/a edacacjcm, í. ?.

V, — T ŝlamenlo de «»  *o?f«ro,'l. 3í 
b'̂ —Tatismiinde un marido, l'. ». 
b[~Tio Pedro ó la mala educa- 

\ eson. i. 2.
Tl-Boro ü ei rítre, o. I. 
6 —ieje./fm-deJálii!a,o.3. (5

. 7'ejerfor, t. 2. '  i|
1; 5_ —Pafodeijgua,({ los eftclosylas'
* * eautaí, í. 5 ¡'j

—I'iio retrato, t. 3  . t
— Vant/iiro, f. ».
—ÜUhiio diado fenecía. 4.8, 
—Ultimo dí‘ ia raza. 1.1,
—Ultimo amor, a. S.
-Usurero, <..».
-Zapatero de I.indres, t «. 
—¿apaiero Je Jerez, o. 4,

9 »2 
2 7 
2 a 
S 4I
9'

3 ' 4 
31 8 
3; S 
9 5
;.í̂ »i
SjlO

2 !i 0
31 8

4 j T

aho
9 iÜ 
3 8 

3

—..... O üíe Z«Va¡jo:a,
Cow jfcacrwíaí'dc «»1^,,,.^.-, 
ConíecueneiQí de un.4 isfrnz, - . 
Casarie/)orf4oftai«-wfifrto,d i-i 

vecino del itorie y el del medio- 
dia, t 3. S

Cambiar de sero,f. A .' ' ' i
Compúeslo y «n natía, ». 2. i

XM (a agua manta sne libre 
Dios, o. 3. 3

De la mnsurà la boea, I. 3. 2
DonCanv(nelcilavgaiero,í. I. v- 
Dos contra uno, L ». '2
Dos nockft.'Aunniairimoninpor ' 

a -̂radecimiatlo, t. s. a
Deshonor por, gfetilud, 4. 8. 2
Dos y ninguna, o. A. 2
Pe (;adjj ai Pacrin. á. 4. ' í
Detpsgaños dt la vida, o. 8. laj
DonaSancha.óiaindcpendeiicia ■

de CasliHa, o. 4.
Don Juan Pacheco,o. S.
Don Ramiro.o. 8.
Don l'cmanAodvCatíro. o. 4.- 
Dosyuno, t. ».
Donde las dan las toman, 1 .1, 
Dodosácualro.t.t.
Dos noches, .t. t.
Dirguiyo pila de Anafre, o. ♦ . 
iiwmttertoi y ninguno de/wn-l

—Caballero do indusli'ta, ó.3 
. —Caniíim’ azul, t. 3.

3'.—CiudadanoAÍaraí, t. 4.
3 —Confidente de tu mxsger. f. 4,
7 —CoboUero de Griñón-. í. 2. 

í ¡ —Corregidor de Madrid, t. 3. 
í I —Castillo de San Muuro, t. 0.

7. —t'rtuíieade Lc;;onía. a. 4.
!)'—.Coronel y el tambor,o. 3.
3 —CaudillodeZaxnora.o. 3.
3 —Conde de ¡h'nti-CrUCo, pri-\

• meraparíe, 10 e. í
2 Idem segunda pio le, <. *. '3

.» Blcoruíedc Murcfíf,tercera par-'
S te del Monlc-C'rislo., t. 'he.
7, —CastiUoácS. GerMon,édelito^
8j wespíceíon, 1.5. ‘

—Cie^o de Orkaiis, t 4
2 16 -rCnnuíio í pnr.honor, t. 4. 

f2 8 '-eGnrdenai Clsneret, a. 5.
J 1 ■ 4 —CieyOjd. ».
18 8 ' —Cardenaí ptu'fteíi. «, 0.
; 1 9 —V,astillo de Granlier, t. 3 
! 5 3 —Duguo de Aliamura, 1.1 .
1 i. 1  —PíneroU t. 4. 
fS 2 -Ztertom’/o, t. ».

4 —PemoRío/iimtiíar,'!. 3. •
, —flt'ttéío *n Madrid, i. o.

5 —^eiprecta apraíceído a.8._*”>*■ *• , , ‘9 3 —uespreeto agradecido,o
^ti'imafrentaáosvtngantiis t i  4 16' —/WoWoenamarado, o. 3.
Don liúUranáe la -J^va  , o. 5. 9 7¡—Diablo son los nietos., t. 4. ,
PiHi Fadrtgue do Gsssman, 9. A. 3 S. — íJerecAo de crtmogenilnrcs f 1 ,1 
P»na fa jjfiona, i. I. 4 S.’ -Poc/or C«p«r-i»e, J  iasanran-f
vetnonio ers ceta y ángel en $9-1 í dt-res ds antaño, t. i.  J

«edad, (.3. |4 f2>úiiíonartwma,'». 9 , |

—-Yoticjo, (í «i jnas dífíiro M la 
,jpe¡y3n, í. . - 19
-Koblp y el sooeraiío, 0. 4. ia 
•î 'acíintcíifo drl hiio dt Dios' y] 
iadfjnííatían de'los xnocca~\ 
tos. o. 4. ' <8 I»

—NxtdoylaUrada.o.h. ¡9; 2
—Oso blarÍGo y el oso nrgro, 1. 4.' 11 6 
—Pactócñfi Satanás o.'i. '2[10
—Premio grgndc, o. 2. 'a¡ 4
— Pacto Sangriento ó ía angan-i (• 

za corsa, t. 3 c. , ,4’ t»
“-P«5V'd« B''oodíioíA‘, í. ». ji| 5

10:—Peregrino,o. 4 .
17 —/Vt;«íadeMña'COgj/e//j"í;. 4 ¡9

I—7'/Yo<[» gei-2'erero, o .» ¡sr
12 —Poder de un falso awit.íjo, o, 8. 2 

l—Prrrodeeerxlinela.t.f. ¡4
» 1—Part!cft;r.(íe.«»/ív'ort. 2. I*
9 —Podro d¡  ̂tio.rio, í. 9. í#
8l—PronanfiíifftíeníQ de M ana,! 1. 

411 0. 4. i !  9
3 ] —Pí'fiior in-.'fít. t. 3. 'j i  8
9 ;—Pel¡fq:ifí<> en el Lail/'.n. t. si 5
7 ;—Papior y inoaníanfe,ÍM¿ 4 4

lOj—Bey de Vos criados y acertar >
141 porcarírmfrfl«a, i. 9. ’  '
8i—Poiade tai hija, 1. 1-
<1—Pey mártir, a. 4
7 |—fífy lcmbra.t.3.
3 —Rey de copas, i, 4.

9 | ' — Robo de Elena, 1. 1 .

Fausto de Underical, t. 3. ¡  ’ is)
luerte-Bsfuiiùielaventurero,í3 .8, ?! 
Periuindoei pescador, á jiiáiaya i 

y fas franceses, o. 3 a. y 10 c. S ; 
francisco Doria, o. i,. • 9 i

<?«síava.//7  (Ha eonjuructí» ¿e j 
j-áf/eciaj. 8. '  im
Gustavo HiBía, a. 8. 2 ' {8
ffaeparZ/aueei'd eiídfVdfl, í. 4. 4I 9
Ouardapié¡n,áscaluÍsXVen

cata de JUnut. Duliarry, í. ». S' 
de IVatasw.á «ísioia r 

AK/en P/andff, a. 8. 8
Gerona ia castañera, xars. í

Hasta los muertos eonspxran,e7 2^'
Honores rompen jaolaHras, ó la 

ac«'f>»:de, i'íífamr,.ai 4. - s
6 volver á tiempo, í  3 3 

lialtfax , Ò picoro u honrado, 
t .iy p .  ' a

llombyf! tiple y muger tenor, o. 4 5
tlonor y amor, 0.6. . • 4

íáfcwior, Srai'o y barbero í. i, '
Ilusiones, o. 4. ' \
Isabel, ó dos dvs dt apenen- 

eia, t. ». -,

/orge el ormorfor, i. 4. '
Juiquujembra. o, 4. ¡
José. JEctia, ávida nueva,o.i ii
Juan lie las Vinas, o. 2. . -t
Juan de Padilla, o. 6. e. ;í
Jacc.bo elavcnlurcro.o.A, !»
Julián el enrpifítero, t.». ■’
J ’ianaGrey.t.3.
Juzgar por apariencias, 0.3.
Jugar con fue'a\ t. 2.
Julio í^ a r, o.'5.
Juan Lorenzo de Acuña, o. 4.

—Hayo de ox-icptc, o. ».

/usura deMonroy ilosdosmaes- 
trei, o. 5.

Luchar contra el JétUno. t. 3.
/,uo/iar contri el sino, v ks /sor

tija del .Rey . o. 3.
Llueven sobrinos'.', o. I. 
iMstradeCadro.o A¡ '
Laura, (vroi. eyxlft a. S. , , ,
Lázaro o ei pastor de Floren- I

eio.í. 8. 3 ¡
Laireaumonf.l.S.  ̂ .3;1
Xiiro/7i,'cízp!<MÍo/,/Ti; ll  9
Llovidos del cielo, l. i: |9
Zuehas (Uamor y déher.o.S. a 
LucerosyClavej/tna. ó elminis- 

irajusUciero'^o. 5. - 9
La AgaJia de<i<nlro-f.7-e. 9 
—dSadío de Pfxánoirik.l. J. |l 
—Aiguério, de ¡Iroíaña. t. S. 7 
-Barbera diUiteorial. i. t. 5 
—Eoíní/o (?f Ctecya, o. i. - f»

„ —Jtaiai¡adaRaikn,zarz,o.2. 8 
gf—Boda iras W .somJrero, f. 4. ¡5
7 —herlina/ltf emigrada, t. 0. I3I
3 Loteonsejfisilt Toi»dt,o.3. jai
^tacciluTnhreespodfxiosa, (.1. ' q
8 Jos celos de una iituper, t. 8. ji]
9 la  cola del porro de' /Uciiia- 1

des, t. 8. , ¡3—Sen-elaileu*iai,.aáre,t 3yp. S{ ».
—Seduclor y el marido, t. 8. jíj  4 —Cu'ierwa de Kerougal, t. f.

EaPre de Xdndret, 1. 9. I4 [ 5 :—O-giieia pinatnor, í. 8,
^Tio net sobrino, 9 |. \t¡ » ¡ —Corte y (a aldea, o.i.



1 ^ 1 ? '  ¡ I  V f

EL ABOGADO DEL DIABLO,
Comedia en un acto, traducida del francés jyor D o n  M a n u e l  M a r ía  d e  l a  C u e v a , 

para representarse en Madrid el a%o de 1867.

PERSONAJES.

Enriqueta (17 oííos), 
Jeremías (26 años).. 
R obinson...................

ACTORES.

La escena pasa en una pequeña ciudad de Inglaterra, á dos 
leguas del mar.

Salón en casa de Sir Jeremías; ventana y mesa á la iz
quierda; chimenea y  velador á la derecha; puerta al foro y 
laterales; entre la ventana y la  puerta de la izquierda escri
torio pequeño, ^

ESCENA PRIMERA.
R obínson.

{Al levantarse el telón, está ocupado en arreglar 
ropa en un baúl colocado encima de dos sillas, de
tras del velador.)
A s í! Ya está todo cuanto se necesita para viajar; 
una camisa, una corbata y  un cuello; pero coií 
esto no se llena el baú l... Cuando pienso que mi 
amo Sir Jeremías , un noble, r ic o ... buen mozo 
ha venido , hace tres meses, á enterrarse solo , á 
sesenta millas de Lóndres... á dos leguas del 
mar! En fin .. .  Ya parece que esto empieza á 
no agradarle; porque ayer me dijo, con esa cara 
desagradable que siempre tiene: «Robínson, ma
ñana parto; q̂ ue todo lo tengas dispuesto!... 
compra un baúl.» Para qué será el baúl ? ...  De 
ordinario , viaja con un saco de noche! (detenién
dose delante de la ventana de la izquierda.) Y  esa 
berlina de camino que le han traído a y e r ... con 
quéobjeto tendrá esos agujeritos que lehan abierto 
en la caja? Es un misterio que no puedo pene
tra r ... Y  ese caballo?... Ün rocín ! . . .  Que tose 
tanto, que dá ganas de ofrecerle pastillas de azo- 
faifas... {viendo salir á Jeremías por el foro.)

ESCENA II.
R obínson , Jeremías.

J e r . (Se adelanta hasta el proscenio sin hablar; perma-

nece un momento abismado en sus reflexiones • des- 
‘¡mes, con semblante pálido é impasible esclama ) 
Bravo, todo vá bien l'Està mañana estoy loco de 
alegría!

Roe. Suen modo deestár alegre !
Jer . Qué haces ahí?
Ros. Acabo de arreglar vuestro baúl, señor , puesto 

que para este viaje habéis querido un baúl, sin 
duda para que quede mas hueco..,

Jer. {cerrando el baúl, y dándoselo á Robinson.) Esto 
es lo que necesito! Amarrarás esto sólidamente de
tras de la berlina, y  pondremos en él 

Roü. Qué?
Jer . Piedras I
R ob. (estupefacto.) P iedras?...
Jer. Muchas piedras !
Rob. (llevando el baúl al foro .) Pues señor, este no es 

un amo, es una esfinge !
Jer. ^sentándose junto á la mesa.) Robinson, vov 

a ajustarte la cuenta. ^
Rob. Cómo, no os acompaño ?
Jer. (riendo.) Acompañarme ! . . .  De veras ' (Muv 

grave.) Cuando sepas á dónde v o y .. .  ’ "  ^
R ob. Oh! yo no tengo predilección por este ni el otro 

país .. A  donde vayais, iré con los ojos cerrados' 
JER. {después de haberle mirado un momento.) En ese 

caso, escucha: salimos esta tarde á las cinco en 
punto.

B.o\s. {con alegría.) Escelente idea! Se viaja meior 
con la fresca !

Jer. Subirás al pescante, y  yo á la berlina.
R ob. En la berlina de los bujeritos?.
Jer. Si; tomarás el camino que vuelve á la iz

quierda.
R ob. El que conduce al mar?
Jer. Precisamente.
R ob. y  después?...
Jer. Derecho !
Rob. Bueno ! Y  luego?...
Jer. Siempre derecho!
R ob. Muy bien! Llegamos;al borde del peñasco ese

peñasco de cien pies de altura, que domina al 
m ar... Una vista magnífica !

Jer. Admirable!



RoB. Y  una vez a l l í . .. completamente á la orilla, 
volvemos... á la derecha ó la izq^uierda?...

Jeb. Á  ninguna parte.
R ob. (estupefacto.) C ó m o l
Jer. Un latigazo, y siempre derecho 1 ,
R ob. (dando un g r ito  de espanto.) Ah! Dios mío . Mi

sericordia ! Socorro !
Jer. Desistes ! . . .
Rob. Y o creí que se trataba de un viaje de recreo.
Jer. y  lo es ! . „
R ob. Ahogarse! Qué placer eneontrareis en esoí 
Jer* y  tú , qué placer encuentras en viv ir ?
Ron. No lo se precisamente; pero es una costumbre, 

una rutina... con la cual me costaria mucho rom
per brutalmente.

JeL  Kn efecto! Despertarse, levantarse, l.-.sti- 
diarsc comer para aplacar el hambre, pasearse 
para escitarla; de nuevo fastidiarse, dormir, afei
tar diariamente una barba fantástica... que vuel
ve á nacer durante la noche... no es este el pro
grama de ese picadero monótono, donde gira la 
existencia como un caballo ciego? Y  tienes apego 
á eso, triste id iòta?... Dame un cigarro !

Rob'. (presentandole la petaca.) Tomad! Pero, se 
ñ o r .. .  hay otra cosa que el caballo c iego !...

R ob' Tejemos las eraodonea del a lm a... las ale
grías del corazón 1... hacer bien ! . . .  Por ejem
plo, si os dignaseis señalarme... una pensión 
regu lar...

Jer Qué barias con ella?
RoB. Qué haría?.. .  Casarme con Dolly, a quien su 

tia me niega, bajo protesto de que no poseo nada. 
Jeb. (levantándose.) Está bien!. . .  Me ajsandonas!. . .

Siempre la ingratitud!
R ob. Pero señor. . .  por casarme...
Jer. Eh! yo nada te ex ijo .. .  siempre sucede lo-mis

mo. Hace siete años, viajaba por Suiza... a p ie . .. 
so lo ... que es lo mas sencillo para no ir mal 
acompañado.' Caminaba en un hermoso dia, por una 
senda que ostentaba á la derecha una  ̂peña v a ia- 
izquierda un precipicio... Cuando siento detras 
de mí el ruido de un carruage conducido por un 
caballo desbocado... Me vuelvo ... y  no escuchan
do mas que ese primer movimiento de que siempre 
conviene desconfiar, me arrojo á la cabeza del ca
ba llo ... me derriba,, y ambos íbamos á rodar, al 
abismo...

Rob. Dios mío ! . • , .f •
Jer. Tuve felizmente la süficieute presencia de ani- 

mO'para coger una do mis pistolas.. .  y  levantar 
la tapa do lus sesos al caballo, salvando así la v i
d a .. .  á mí, prim ero.. . J  después á uno de mis 
compatriotas, que viajaba_ en aquel carruaje, en
compañía de una hermosa jóven. . , ,

RoB. Eso es lo que yo Hamo una acción heroica! 
Aquel digno. caballero se arrojaría a vuestro
cuello! „  X .

Jer. Sí , se arrojó á mi cuello ... para estrangu
larme, diciendo que él se habría salvado sin mi. 

R ob. (ind ignado.) Oh!
Jer. Y  me hizo pagarle cien guineas por su ca

ballo.
R ob. (fu rioso .) Imbécil!
J er. Es verdad que en-icompensacion, la jóyon, 

que era una niña todavía, vino à abrazarme dan- 
dorae.sumiiñeca...

R ob. Su muñeca!.. Sabéis que eso es gracioso!
Jer. Si, su muñeca que llevaba sobre su falda, y  que

conservo en memoria de la ingratitud de su padrej.. 
Todo cuanto se diga de agravios contra la socie
dad, es poco! (Tom a su látigo de encima delvelador.)

R ob. Eso es verdad! Yo que os hablo, salvé el otro 
dia á un gato, que iba á caer en un p ozo ... y  me 
arañó! ,

Jer. Asi es el corazón humano! Y  tienes apego a la 
v id a !.. Tienes apego áesa miserable condición do
méstica, que te condena á sufrir mis caprichos, 
mis arrebatos, mis latigazos? (Dándole algunos lá- 
tigazos.)

Roe. (frotándose las espaldas.) No es eso precisamente 
lo que me hace tener afición á la vida!

Jeb. Vamos, si tienes un grano de sentido común, 
me acompañarás esta tarde.

R ob. Hasta el borde del precipicio?
Jer. Hasta abajo! , , , ,
R ob. Señor, no me tentéis... (Guando habla asi, se 

me figura oir al diablo defendiendo la causa del

jEB.^Reflexiona! (con  acento seductor.) L a  muerte!.. 
R ob  ̂ (ímtíándoíe.) Si señor!.. La  muerte! La  muerte! 
Jer Yo  me voy ádormir hasta las cinco, para matar 

el tiempo! (í/.indose.) Reflexiona!.. La muerte! (F a 
se al cuarto de la derecha.)

ESCENA III.
R obinson.

(Después de unm om enio do s ilencio, y frotándose las 
espaldas.) Pues señor, sus argumentos me han im- 
pr6SÍonc\cio; pero no me hexn convencido. •. y 
do-que la reflexión... Pero si, por casualidad, 
me decidiese, no sentiría mas que una cosa... el 
no ver la cara que pondría Dolly, cuando sepa mi 
accidente... PobreciHa! Estoy seguro que llorará 
durante dos d ias !.., Pero después?.. Pardiez! des
pués se casará con JohnGrüe,- mi rival, ese joroba
do de John Grüe, el posadero de ahí abajo, a lo 
último déla  calle, (señalando á lo lejos la calle y 
por la ventana que estará abrierta .) á quien su tia 
proteje, porque es rico, y  que se reirá de mí tra
tándome de im bécil!.. Solo esta idea es bastante 
para quitarme todo el encanto de mi viaje al pre
cipicio. .. (Estará cerca do la ventana.)

Enr. (D en tro .) Caballero!, ,  .  ̂ ,
R ob. (0 «e  no ha oido.) Maldito jorobado!
Esa. (D en tro .) Caballero!..
R ob (M irando por taueníaníi.)Unajóvenviajera,con 

uña maleta. (Respondiendo.) En qué puedo serviros
señorita? i j  ,

E.nr. (D en tro .) Podríais indicarme la posada de las
Armas del Rey?.. ,  . „ , . i i r,

Rob. (aparte, con viveza .) Hem?.. las Armas del Rey?
La posada de John Grüe!

Eua. Sabéis dónde es? (dentro.)
Roii. (Vá también á llevarle su dineroL . A  aumen

tar su joroba ... no, su dote!.. Oh! jamas.)
Ejír. (d e jitro .) Y  bien, no respondéis? ,
R ob Oh! qué id ea !.. (respondiendo.) Estáis en ella, 

señorita%s'aquí! (cerrando la ventana, como h a - 
bhmdo á John.Grüe.) (Oh! yo te juro queno ira atu 
easa'''(fnr£iado.) Pero qué voy hacer con ella.. . u e -  
monio! Si mi am o... lE s m c h m io  á  ¡ »  P“ ' « “  
cuarto.) Duerme! Duerme profundamente para to
do el d ia ...

ESCENA IV.
E nriqueta, R obinson.

Enb. (Presentándose en el fo ro .) Y  bien, donde estáis?
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R ob. {en v>oz b a ja .) Por aquí, señorita.
E nb. {saliendo alegremente, to n  -una maleta en la ma

n o .) A l fin lle gu é .. • aunque no sin trabajo!
R ob. {inqu ieto.) IJn poco mas bajo, si gustáis...
Enr. {muy a lto .) Sabéis que es hermosa vuestra po

sada?
R ob. (n iuy ba jo.) Si señora.
Enr. Pero es difícil de encontrarla. Por qué no teneis 

muestra?
Rob. (cortodoymwy 6cyo.) Porque... porque la están 

restaurando.
Enr. (Está muy acatarrado!) {a lto .) Y  acuden mu

chos viajeros á ella!
R ob. Muchos viajeros? Debo confesaros, que hoy aun 

no ha llegado ninguno mas que vos.
Enr. Decid, no ha venido un joven?
R ob. Un joven ? ..
Enr. Que debe preguntar por miss Enriqueta?
R ob. Miss Enriqueta!.. Aguardad!
Enr. {con viveza .) Miss Enriqueta, soy yo!
R ob. Un joven? N o ... no señora... hasta el presen

te nadie ha venido.
Enr. Debo haberme adelantado.. Cuando sir A rtu 

ro llegue, me avisareis.
R ob. Entretanto... si queréis pasar á vuestro apo

sento?. .
En r . Llevad á él mi equipaje, yo esperaré en esta 

sala, {dándole la m aleta^
R ob. (Diablo, si mi amo... )
Enr. {dirigiéndose há da la  chimenea.) Andad, mi buen 

John Griie.
R ob. Hein?.. perdonad señorita, yo no soy John 

Griie; sino Robinson, su mayordomo.
Enr . Pues bien, Robinson, andad... {Pone su abrigo 

sobre el sillón del fo ro .)
R ob. Voy! Mas necesito suplicaros una gracia.
Enr. A  m í!.. Cuál?..
Rob. Qué no hagais mucho ruido.
Enr . Acaso hay enfermos en la casa?
R ob. (con in tención .) Si, un enfermo... que probable

mente no saldrá del dia.
Enr. {concom pasión.) Pobrecillo! {A Robinson.) Des

cuidad, guardaré silencio.
R ob. (Infame John Grüe, no tendrás esta parroquia

na!) {V a sepor la izquierda.)

ESCENA V.
Enriqueta.

(So la  y saltando de alegría .)
Libre ! Libre! No mas aya que me. dwa: «¿A  don
de vais, señorita?... Bajad los ojos! Poneos dere
cha!»— A l fin, respiro! Ahora iiay doce millas 
entre ias incómodas rejas de la pensión y  yo! Qué 
vengan todavía á llamarme niña!.,.. N iña!... Ah! 
No he franqueado la distancia que separa á las 
niñas de las .raujeres?... No tengo, como ellas, 
un amante,.. que vá á robarme, curao en las his
torias y en las novelas?.,. No he mostrado valor, 
y  carácter, escapándome, hace dos horas, por la 
puerta falsa deC jardin?... Y  dentro de un mes, 
cuando sea la mujer legítima de -sir A rtu ro .., en
tonces, espero causar envidia á las señoritas ma
yores, que aun esperan encontrar marido! (Se sien
ta á la izquierda, cerca de la mesa.\ Es igual! 
Lo  que acabo de hacer es muy atrevido!... Me 
dan ganas do reir y  llorar á un tiempo!. . .  
Y  que dirán en el colegio?... La  pobre señora 
Herbert estará inquieta, desesperada... Si la es-

cribiese... Eso es. {M irando encima de la mesa.) 
No hay nada de lo que para hacerlo se necesita. 
{L lam a,) Es lo-mejor que puedo hacer, mientras 
llega sir A rtu ró .., {Vuelve á llam ar.) N i papel ni 
plumas, n i. .. {levantándose con enfado in fa n til.) Y  
bien, nadie viene?... Sin duda creerán inútil 
darse prisa para servir á una niña! S i? ... Vames 
á verlo! {Dando golpes en los muebles.)
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ESCENA Vi.
Enriqueta, Jerejuas.

Jer . (á  si mismo, presentándose en el dintel de su 
pu erta .) Quién diablo se permite alborotar así. . . 
cuando dormía tan bien!. . .

Enr, (A l fin! No es poca fortuna! (A  si m isma.) Este 
es M. John Güo!) (Aíío.) En qué estáis pensando?

Jer. Heim?
Enr. (sentándose.) Hace una hora que estoy llaman

do!. ,. No habéis oido?...
Jer. A l contrario!... {Tom a una campanilla d é l a  

chimenea, y llam a.)
Enr. y  bien, qué hacéis?
Jer. Lo mismo que vos. , .  llam o!,.. {Llam a m uy  

fu e r te .)

ESCENA VII.
Los mismos, R obinson,

Rob. (Saliendo ràpidamente del cuarto de la izquierda.) 
Pist! que modo de llamar es este!. . .  Estoy seguro 
que el am o...

Jer . (conteniéndose.) Llamo como qu iero... Entien
des, bribón?

R ob. (estupefacto,) Mi amo!
Enr. (sentada á la mesa.) Dadme tintero, una plu

m a ..,
Jer. (ba jo.) (Quién es esa joven?)
R ob. (con aplomo.) No s é .... no la conozco... pero 

es muy linda !.., Estoy seguro que os distraerá.
Jer . (No quiero que rae distraigan... eso me abur- 

i'e. Despídela al momento... y  que nadie turbe 
mi sueño!) {Vuelve á en tra r en su cuarto .)

ESCENA VIII.
E nriqueta, R obinson.

E nr. (consigo misma.) Mucho he viajado cuando j-j- 
ven . . .  pero jamás he visto posada en que mas tra
bajo cueste hacerse servir.

R ob. (escuchando á la puerta de su amo.) l ia  vuelto á 
acostarse, bueno!

Enr. (volviéndose.) Y  bien, señor John Grüe... Calla! 
se ha marchado!. , .

Ron. (Q ueso coloca detrcis de la  mcsa.)Si queréis...
E nr. {Volviéndose y viéndole.) Ola! Sois vos?
R ob. (Sonriendo, y á media vo z .) Si, yo soy !... Decia 

que si queréis pasar á vuestro aposento...
Enr. N o, estoy bien aquí.
R ob. Vuestro cuarto es mucho mas claro.
E nr. Dadme lo que os he pedido.
R ob. Aquí está, señorita, (Coloca encima de la mesa 

un tintero, plumas y papel, que toma del escriíorio 
que está entre la ventana y la puerta de la izqu ierda .) 
Pero no hagais ruido, os lo suplico.'

Enr. Si, si, á causa del enfermo! Muy bien!, . .  Re
tiraos! (se pone á escrib ir.)

R ob. (Aparte y amenazando con el puño cerrado hácia
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la parte de la ventana.) Infame jorobado! Por esto 
le  hubieras llevado d inero ... lo menos doce sche- 
lines... A s ite  causo perju icio !... Esto distrae 
mis últimos momentos.. .  suponiendo qu e ... pero 
ya no pienso... Cá! disparate! (Vase por el foro.)

ESClüNA IX.
ExniQUETA, después Jeremías.

Sola, mirando su reloj.) Sir Arturo! Sir Arturo! Las 
doce y  m edia... y  debíais estar aquí á las doce! 
Hacerse esperar el dia de un rap to !... Es cosa 
que jamás se ha v is to !.. Vamos, todavía os conce
do un plazo; el tiempo que ocupo en acabar mi 
carta para la buena señora Herbert. (recorriendo 
lo que ha escrito.) Todo se lo cuento... nuestro pri
mer encuentro en las vacaciones últimas; nuestra 
pasión... fa ta l... invencible!... nuestros solem
nes juramentos... de ser uno de o tro ... (Consigo 
misma.) Mucho se consolará... al ver que la carta 
no tiene una falta de ortografía !... (continua es
cribiendo.)

Jer. (saliendo de su cuarto, sin ver á Enriqueta.) 
Imposible volver á cojer el sueño... Esa jóven 
con su campanilleo me h a ... (viendo á Enriqueta.) 
Cómo! Aquí todavía !... Y  está escribiendo... 
en mi papel.... con mis plumas! (se acerca sin ruido 
y lee por encima de la espalda de Enriqueta; con 
risa misantrópica.) Ahí ah! ama á un tal Arturo 
M idleton !... Quiere hacerse robar por é l ! . . .  
(leyendo otra vez.) Siempre la ridicula majadería 
de los amores eternos! Pobre inocente!

E nr. Dónde estará el lacre? (se vuelve, yvé á Jeremías 
reclinado en el espaldar de su silla.) Y  bien, no te- 
neis que molestaros... gracias!

Jkr. (sorprendido.) Ah!
Enr. (reprendiéndole.) Eso ya es demasiado! Cómo, 

caballero, le e is ... mi carta ... por detrás de mí? 
Y  con quevedos, que es mas.

Jer. Toma! No escribís... v o s ... aqu í!...
E nr. Jamás he visto un posadero tan indiscreto!
Jer. Un posadero!
E-VR. (levantándose y acabando de doblar la carta.) Es

tad seguro, que á nadie recomendaré vuestra po
sada. ,, ,

J er. (incomodándose también.) Asi lo espero!.
Emr- Sorprendida.) Cómo?
Jer. Dónde creeis estar, señorita?
Err . (con tono seco.) Dónde? En la posada de las 

Armas del Roy.
Jer. Y o, al contrario, tengo motivo para creer que 

estáis en la morada dé sir Jeremías Turlune.
E:^n. [sorprendida, y cambiando de tono.) Dios mió!

Conque vuestro criado me ha engañado?
Jer . N o rae estrañaria.. .  Á  mí, que soy su amo, me 

engaña todos los dias.
Enr. (confundida, ó inclinándose.) Entonces, caba

llero, á mí me toca suplicaros perdonéis mi indis
creción. (se dirige al foro para marcharse.)

Jer. (Que idea habrá tenido ese imbécil de Robin- 
son!) (ó Enriqueta.) Os vais?

Esr . Ya que habéis leído la carta, no necesito deci
ros queme esperan en la posada de John G rüe... 
que la hora de la cita ha pasado hace mucho 
tiempo.

Jer. S i. .. sir Arturo Midleton I . . .
Ekr, Debo estar muy inquieto!
Jer. (sonriendo irón/cameníe.) S i, y  de amor!... 
F.nr. Sin duda!. . .  Me ama tanto!

Jer. Tranquilizaos, no se muere de amor, sino 
cuando está afectado el pecho de alguna fluxión.

Enr. (sorprendida.) Qué decís? (Con exaltación.) 
Conque no sabéis lo que es amor?

Jer. (irónicamente.) Si, clamor es un niño de már
mol, ó de porcelana... ó de yeso .. .  con un car
caj y  alas en las espaldas, y  un pañuelo de batís-- 
ta en los ojos.

Enr. y  eso es todo. , .  según vos?
Jer. Absolutamente todo !
Enr. (con sonrisa de piedad.) Qué jóven sois! Lo 

creeis así ?
Jer. Pobre niña !
Enr. Me compadecéis, cuando soy yo quien os com

padezco? Pobre joven! (se dirige al foro.)
Jer. (después de mirarla con compasión y trayéndola 

al proscenio lentamente.) Perdonad. . .  antes de de
jarme, señorita... queréis hacerme el honor de 
acompañarme á tomar el té ?

Enr. Pero sir Arturo?...
Jer. S u amor debe ser sufrida... puesto que es eter

no. (llama.)
Enr. Ciertamente... p e ro ...
R od. (admirado, aparte.) (Juntos!)
Jer. Sírvenos e l té.
R ob. El qué, señor?
Jer. Que nos sirvas el té.
R or. Si señor. Ola! vá á tomar el té con ella! (vase 

por el foro .)
Enr. (á Jeremías.) Pero sir A rtu ro ...
Jer . (irónicamente.) No osha jurado un amor eterno?
Enr. (como respondiendo á su provocación) S i . .. si 

Señor!
Jer. (con sarcasmo.) En ese caso, bien puede esperar 

un cuarto de hora.
Enr. Sin duda , caballero... sin duda!. . .

ESCENA X.
Jeremías, R obinson, Enriqueta.

R ob. E l té, señor !
Jer. (Haciendo sentar á Enriqueta, y sentándose él 

también al velador.) Queréis ver lo que vale el co
razón humano? Lo que valen los juramentos de 
am or?... Escuchad !—Robinson?

R ob, (que se ha dirigido al foro.) Señor?
Jer. Acércate y  responde... con toda franqueza. 

Estás enamorado?
R or. Como un imbécil.
E nu. (riendo admirada.) Hein ? ...
Jer. Muy bien ! Y  la que amas, es digna de tanto 

amor?
R ob. (con pasión ) Oh! señor!. . .  M i Dolly es un án

gel!. .. Una hada!!! Si me es permitido espresaros 
mis sentimientos!

E nr. Buen muchacho!
Jer. Sin duda habrás jurado serle fiel ?
R or. (con entusiasmo.) Hasta la muerte! Además, 

cuando se ama , no es para toda la vida';??
Jer. (con ironía.) Para toda la vida l
E nr. Bien , muy bien! (abriendo su portamoneda.) 

Honrado Robinson, tomad esta media gu inea!...
R ob. (alargando la mano.) Señorita...
Jer. (tomando la media guinea.) Aguardad!... pon

gámosla encima de la mesa, (la pone; jRpbinson la 
mira con codicia. Jeremías continúa.) A  cuantas 
mujeres has jurado antes ese amor eterno?

R ob. (con naturalidad.) A  cinco.
Enr. Cómo!
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R ob. {corrigiéndose de pronto.) Pero ahora es para 

siempre!
Jer. Mas Dolly no tiene nada! Es pobre!
R ob. {con generosidad.) Tiene mi amor!
Enr. {con entusiasmo.) Escelente Robinson! Una gui

nea mas por esa sublime palabra!. . .  (uà à darle la 
guinea; Robinson và á tornarla, Jeremías lo inter~ 
cepta.)

Jer. Esperad!... Pongámosla con la otra, {la pone 
encima de la mesa.)

Rob. (con mal humor.) (Por qué confiscará mis gui
neas?)

E:sr. (á  Jeremías.) Es un corazón honrado y  leal.
Jer. Sin duda, y  lo siento... porque el coronel Mac- 

Jerlie, mi primo, necesita un criado inteligente... 
y  una ama de llaves... respetable... Vo pensaba 
dirigirte á é l . .. casándote con la tía de Dolly.

R ob. {con horror.) Con Mistress Deborabü!
Jer . Si!
Roft. {indignado.) Conia vieja Deborab! üna’ bruja 

mala, regañona... fea, y  que solo tiene tres dien
tes! . . .  Mientras que D olly ...

Jer. Hasta hubiese dado con gusto quinientas libras 
esterlinas de dote, ámistress Deborab, para reju
venecerla!

Rob. Quinientas libras esterlinas!. . .  decís?... (Dia
blo.)

Jer. Por ilesgracia, mistress Deborab solo tiene 
tres dientes...

R ob. {acercándose á Jeremías..) Si señor, tres arriba 
y  tres abajo.. .  que suman seis...

Jer. Es verdad !... Pero por desgracia, amas con 
pasión á Dolly!

Enr. Ciertamente... la ama demasiado para...
Rob. Teneis razón; amo demasiado á Dolly! {cam

biando de ton o .) Pero también amo á vuestro pri
m o ... el coronel Mac-Jerlie.

Ej4r . Cómo?
Ron. Cuando pongo á Dolly en un platillo de la ba

lanza, y al Coronel en el otro. . .  es verdad que Do
lly  pesa mas que el coronel., {con las dos manos 
abiertas figurandúios dos platillos de una balanza.)

Enr. (con aíei^no.) Rehúsa!
R ob. Pero si añado quinientas libras esterlinas en el 

platillo del coronel... esel coronel quien pesa mas 
que Dolly.

Enr. (con viveza.) Robinson!
Rob. y me resigno á casarme con Mistress Deborab.
Enr. (con viveza.) Y  Dolly?
Rob. Dolly? (con espresion de sensibilidad.) Moriré de 

dolor si nos separan! (dominando su emoción.^ Pero 
mi amo lo e x ig e ... {con ace.ito natural.) Para cuán
do es la boda, señor?

Jer. ((euanfándo-s'c.) Eres un bribón!.. Vete de equi.
Rob. (petrificado.) Me ha burlado!.. (va á tomar las 

guineas, pero Jeremías las coge y las mete en el por
ta-m oneda de Enriqueta, que estará sobre la mesa.)

Jer. Miss Enriqueta, otra vez colocad mejor vues
tro dinero! (entregándole el porta-moneda.)

R ob. (Robado!)
Jer. Llévate el té.
R ob. (llevándose la bandeja.) Cuán amarga es la vida! 

En estos momentos.... comprendo, el precipio 
basta el fin! (vaso por el foro.)

ESCENA XI.
JEREMI.4S, Enriqueta.

J e r . y  bien, os convencéis?

Enr. Si, pero debeis tener presente, que los senti
mientos de un criado, están casi siempre al nivel 
de su condición.

Jer. Querida niña, en materia de amor, todos son 
iguales.

E nr. (interrumpiéndolo.) Dispensad, caballero; sir A r
turo tiene el corazón de un noble!

J er. Pues yo he conocido un noble digno de su raza, 
muy rico, muy bien visto en la alta sociedad, que 
en menos de un año, ha robado tres jóvenes.

Enr. Tres!!!
Jer . (riendo.) Una. trás otra!
E nr. (indignada.) Y  ese hombre era vuestro amigo?
Jer. Sí soy yo mismo!
Enr. (retrocediendo.) Vos!
Jer. No me aduléis! No es verdad que noble y todo 

como soy, os parezco tan luónstriio... como Ro
binson?

E.nr. Si!!!
Jer. Pues bien; sir Arturo llegará á ser un monstruo! 

como yo.
Enr. Imposible!... Desde el día que me vio y amo, 

abandonó todo trato con los jóvenes de su edad, 
que lecüiiducian por el mal camino, y que ya le 
hablan pi*escntado á una mujer peligrosa, una tal 
miss Arabela Ludson!

Jer. Miss Arabela Ludson?... Una actriz de Drury 
Lañe?

Fiiin. (ojeando un álbum quetomadela mesa, y con 
tono irón ico .)La  habéis conocido?

Jer. Un poco.. .  mucho... apasionadamente... Bus
cando lDÍen, aun eacontraremos)aquí uno de sus au
tógrafos. (remando una cajüa del escritorio de la 
izquierda.)

En.r. (con ironía.) No lo dudo... Vos y ella, habéis 
debido entenderos; teneis los mismos principios...

Jer. (tomando una carta de lacajita, que habrápues- 
to ía mwa.) Aquíestá la carta ... m irad... (le
yendo.) «Querido; paso á vuestra ciudad en com
pañía de un lord anciano, que me fastidia... Si 
vuestro corazón es lib re ... acudid esta tarde 
en lo último de la calle, con una silla de posta y 
robadme, por favor. Vuestra amiga, Arabela Lud
son.— Contestad al momento.»

E nr. (dejando el álbum.) Qué desfachatez! (se aleja ha
cia la derecha.)

Jer. Asi es como estas mujeres seducen los corazo
nes novicios.

Enr. (burlándose.) Entonces, el vuestro estaba se
guro!

J er. S i . .. pero el de Arturo?;..
E.nh. (con viveza.) Nada temu! Tengo fé en éJ, como 

en mí misma! No quiero oiros mas! Sois un mdns- 
truo! Permitidme que vaya á tomar mi maleta, y 
á reuninne con el que tne ama, y  am.ará siempre! 
(toma su abrigo del sillón, y hace irónicamente á Je
remías una gran reverencia.) Caballero, tengo el 
honor!... Ah! que mal hombre! (vase al cuarto de 
la izquierda.)

ESCKNA XII.
Jeremías, después R obinson.

Jer. « y  que me amará siem pre!»... Qué candidez... 
Quéiluslon!. . .  Pobre niña!... A  su pesar la sal
varé! Pero cómo? (miran lo la carta que conserva en 
la rnano, y heriio  por una idea.) Sir Arturo ha co
nocido á miss Ludson... Esta carta está sin nombre, 
sin fecha... Mudando el sobre, en lugar de escri-
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birmo miss Ludson, escribe á A r tu ro .. .  La  prue
ba será decisiva.. .{se sienta á la mesa y cambia el 
sobre.) Me parece que emprenderé mucho mas. ale
gre mi viaje al precipicio, si dej'o tras de mí está 
buena acción, (llama.)

R ob. (saíiendo.) Llamáis?
Jer. V asa  llevar esta carta al momento, {pone el 

sobre.)
Rob. {lúgubre.) Adonde, señor?
Jer. a  la posada de John Grüe.
Rob. {tomando la carta.) Si señor... á esa' mala posa

d a .. .  cuyo amo es jorobado.
Jer. No dirás de parte de quien vás, y  pedirás con

testación p>r escrito.
R ob. Si señor. (Aprovecharé la ocasión para pedir á 

D olly contestación.. .  hablada. . .  y  según sea ella, 
me decidiré.) {Enriqueta se presenta á la puerta de la 
izquierda.)

Jer. Me entiendes? Contestación por escrito ... á sir 
Arturo M idleton!

Rob. Si señor. (Fase.)

ESCENA XIII.
Enriqueta, Jeremías.

Enr. {bajando entre la ventana y la mesa.) Escribís á 
Sir Arturo?

Jer. {sentado.)Yo?. . .  No.
Enr. Pues quién?
Jer. Quién? Miss Ludson!
Enr. Miss Ludson.
Jer . Esa carta que acabo de leeros...
Enr. Donde os dice: «Robadme?...
Jer. Precisamente; se la mando á sir Arturo.
En r . Ah!
Jer. Qué decis á esto?
Enr. Digo q u e ... rae agrada; porque esa prueba no 

puede servir mas, que para elogio suyo, y confu
sión vuestra.

Jer. (con iron ía .) Sin duda alguna.
Enr. Sin embargo... si fuese... Oh! Dios mió! Diosmio!
Jer. {conmovido, levantándose.) Mis Enriqueta.. .  qué 

teneis? Por ventura temeis que ese amor eterno?..
Enr. Qué os he hecho puraque me causéis tanto mal?
Jer. Mal, cuando quiero iluminaros, probaros que 

esa confianza ciega en é l . ..
Enr. {interrumpiéndole.) Esa confianza que acabais de 

turbar con la duda... era toda mi alegría, toda mi 
esperanza!.. Perdí ámi madre al venir almundo... 
M i padre murió viajando hace dos años. . .  El úni
co pariente que me re.sta, es un tio, un tutor, que 
codicia mi fortuna, olvidándome en un colegio. . .  
Coloqué en e l amor do Sir Arturo toda mi felicidad, 
el porvenir de mi vida!. . .  Qué vá  á ser de mí, si 
esta última esperanza me fa lta ... si sir Arturo 
me engaña?.. .  Me abandona? {sesienta al velador y 
llora.)

Jer. {conmovido, y procurando tranquilizarla.) Tran
quilizaos! T a l desgracia no sucederá... no pue
de suceder ! . . .  He hecho mal en dudar del amor 
que debeis inspirarle, tan hermosa, tan sensible, con 
vuestro gracioso candor...

Enr. {un poco tranquila.) L o  pensáis asi?
Jer. Si, querida Enriqueta!. . .  Enjugad vuestras lá

grimas, y perdonadme el haberlas hecho correr; se 
puede engañar á una m ujer... mas vos sois un 
án ge l!.. S i ! . . .  sercis dichosa... sereis amada!...

Enr. {levantándose.) Ah! cuán amable sois cuando 
habíais asi!

Jer. Me perdonáis?
Enr. {alargándole la mano.) Ved cómo soy poco ren

corosa! .. Casi tengo tentaciones de daros las g ra 
cias. .. por ese lazo tendido á sir Arturo, el cual 
vá á hacer brillar á vuestros ojos, y  á los míos, 
toda su lealtad, toda su constancia!. . .

Jer. {preocupado, vá á la ventana.) Lo  espero, lo de
seo!

Enr. {con una ansiedad que procura dominar.) Veis á 
vuestro criado?

Jer. {mirando por la ventana.) No se le vé todavía.

ESCENA XIV.
Los mismos, R obinson.

(Jeremías y Enriqueta están vueltos hacia la ventana. )
R ob. (sabiendo por uí/'oro.) Pérfida!
Jer. {en la ventana, con impaciencia.) Maldito Robin

son!
R od. {con viveza.) Señor, {ambos se vuelven.)
Jer- j A h »
Enr. i •
Enr. (conmovida.) Y  bien?
Jer. {conviveza.) La contestación?...
Rob. Aqu í está, (le dá la carta, y cae sentado, al foro, 

en una silla.)
JtR. {leyendo el sobre.) a A  misa Ludson.» {i¥íra la 

carta con emoción, después la presenta á Enriqueta.) 
Tomad.

Enr. {alarga la mano, no se atreve á tomar la carta y 
dice:) N o ... v o s ... {duda de Jeremías.) Os lo rue- 
g o . . .

Jer. {abre la carta y lee para si aparte. ) «  Mi querida 
y  divina Arabeía!... {consigo mismo.) Qué he 
hecho?

Enr . Escucho...
Jer. {mirando la carta, figurando leer.) Señora!. . .
Enr. (coft alegría) Señora!. . .
Jer. {continuando.) «Señora, es verdad que en otro 

tiempo pensé el sueño hermoso que vuestra carta 
acaba de recordarme.. .  pero no se puede soñar 
siempre, y  hoy estoy despierto.»

Enr. (tnun/'aníc.) Oh! bien lo  decia y o ! . . .
Jer. (continuando.) «Este corazón que no quisisteis, 

pertenece á o tra ... y  solo me resta ofreceros,?en 
comljio de vuestro repentino amor, una amistad 
que vos no aceptareis sin duda.»

«Firmado; Arturo Midleton.»
Enr. (trasportada de alegría;) Querido Arturo!... Oh! 

cuánto le amo! Qué dichosa soy !. . .  Esa carta!. . .  
dádmela!. . .  (se apodera de ella.)

Jer. (alarmado.) Qué hacéis?
Enr. (cubriéndola de besos.) Oh! es mi bien !... Mi 

felicidad!. . .  Sobre todo, mi triunfo!. . .  (recorre la 
carta, tiembla y lanza un -grito.) Ah ! (próxima o 
caer.)

Jer. Enriqueta, (sosteniéndola.)
Enr. (aterrada.) Mentíais... No me ama!
Jer. Infeliz!
Enr. (anonadada.) No rae amo.'.. . .  {vaci'a; Jeremías 

quiro sostenerla, y lo aleja con el gesto.) Dejadme....
Jer. Perdón! , , ■
Enr. Dejadme! (vase vacilando al cuarto déla xzquier- 

da.)

ESCENA XV.
Jeremías, R obinson.

Jer. (sen*" dose anonadado.) Parte con la desespera-



cion en su corazón!. . .  Ella, que entró aquí tan ale
gre, tan contenta!.. Y  soy yo, yo quién he despeda
zado sus ilusiones de niña!

R ob. {levantándose y  con vos lúgubre.) Señor, sera pre
ciso enganchar? . , « m -

J er . (s in  escucharle.) A tí, que te importa. Tuno ere
de la partida. .  T̂  n

Roo. Lo  soy, si Señor! Dolly me engaña... DoUy se 
casa con John • Grüe. . .  lo he sabido por ella mis 
ma, a l llevar vuestra carta.

Jer. (preoci/pado.) Bien y  qué?
Rob. (continuando.) Desde que no me ama, encuentro 

la vida insoportable!. . .  M e parece que la natura
leza tiene un crespón de duelo en su sombrero de 
paja!. . .  Señor, quereisque enganche, no es verdad.

•Ron. (Vacila !.. .  Busca pretestos! Oh! el coiazon hu
mano no es mas que una veleta!) (vase por el fo ro .)

El abogado del diablo.

ESCENA XVI.
Jeremías, Ekriqueta.

[E nriqueta  con su abrigo puesto y en la mano susom--
brero y m aleta .)  „  ■ ^

Jer. (levantándose.) Aquí está !... (E nriqueta  atra
viesa el teatro, vá lentamente á la puerta como para  
marcharse.)

Emr. (impasible.) Caballero?
Jer. Partís?...
Enr . Ya lo veis.
Jer. y  vais?... „
Enr- No sé. . .  á la ventura. . .  De que sirven nuestros

proyectos?... ^
Jer . Quién velará por vos?... Quien os amara^... 
Enr. (con iro n ía .) Queréis decir: «Quién os enganara. »  

(dá un paso hácia la puerta .)
Jer. Escuchadme en nombre del cielo.
Enr. (bajando.) Qué puede hacer el cielo en una con

ferencia como la nuestrá?. . .
Jer . (con pasión.) Puede daros, en cambiode un amor 

falso, uno sincero...
Enr . (con  fria ldad  glacia l.) Am or!. . .  El amor es un 

niño de m árm ol...
Jer. (con doíor.) Enriqueta!... .
Enr. (siempre irón ica .) Teneisalgo que dcciime.
Jer . (con pasio?i.) Tengo que deciros, Enriqueta... 

(¿nconímndo la m irada glacial de Enriqueta , se do
m ina  y dice con calma.) Tengo que deciros, que yo 
también parto ... parto ... para un largo v ia je !. . .

Enr. (con «'ndi/ercJicio.) Ah !
Jer . Conocéis los peñascos escarpados que dominan 

el mar, á dos leguas de aquí?
Enr. Por allí pasé esta mañana al venir aquí..._
Jer (con naturalidad.) Pues bien, voy á arrojarme 

al mar, desde lo alto, de esos peñascos.
Enr. (con sencillez.) Para qué?
J er. Para ahogarme. y , - , .
Enr . (dcs/mes de « » a  pouso.) Con formalidad.
Jer . (con senciMez.) No, con aleona... y  en coche! He 

mandado construir un carruaje exprofeso, y me he 
provisto de un caballo viejo, de_silusionado como 
nosotros... Robinson me acompaña!

K 'iK  (sonriendo.) Pobre animal! (Después de un m o -  
' mentó de silencio.) T ie n o  mucha originalidad ese

Enr. Param i.
Jer. (temblando.) P a ra ...
Enr. El mar me sonríe... y  bien m irado... asi se 

acaba.
Jer. Queréis?...
Enr. Os habéis constituido en mi guia... y  es menes

ter llevarme hasta el fin!
Jer. Enriqueta!
Enr. Lo quiero!

ESCENA XVII.
Los mismos, R obinson.

Roo. (saliendo, con a legría .) Ah! señor!... John me 
engañó... Dolly me ama siempre! No contéis con
migo.

Enr. Anda á enganchar!
R ob. Cómo? Sois del viaje? Pues yo no; podéis dis

poner de mi asiento!
Jer. (con impaciencia.) Tu asiento es el pescante; te 

he tomado para todo;.. .  anda!
R ob. (Para todo... pues estoy fresco!.. , )  (tra n q u ili

zándose.) Ahí se me ocurre una idea! Ya tengo lo 
que necesito!. . .  (unse.)

ESCENA XVIII.

Jer (con alegría glacial.) Es estremadaraente cómico! 
Enr. (con naturalidad.) Podéis disponer de un asien

to en vuestro carruaje?
Jer . ünasiento? Para quien.'

Jeremías, Enriqueta.
(Enriqueta estará apoyada en la chimenea, con la es- 

palda vuelta á Robinson.)
Jer. Reflexionad, Miss; la vida comienza para vos 

estáis, lo que se llama, en el prefacio.
Enr. Ya me he desencantado del libro, y le cierro 

sin sentimiento.
Jer . Sois tanjóven! Casi una niña.
Enr. Esta mañana tenia diez y  siete años... esta 

tarde, soy octogenaria... (volviéndose.) Cuándo 
partimos?

Jer. No teneis que despediros de nadie?
' Enr. No, sólo deseo el olvido!

Jer. Como yo! Quisiera borrar todos los recuerdos 
de mi vida! M irad ... (Busccindo en la eajita, 
mientras E nriqueta  abre su caí»á de colegiala.) He 
aquí la primei'carta de la mujer que ame á los 
veinte años, y  que me dejó por un oficial de dra
gones, de cinco pies y  ocho pulgadas.

Enr. (detrás del ve 'ador.) La  culpa fue vuestra; de
bíais haber tenido mas estatura que ó l !

Jer. N o pensé mas en e lla !. . .  A l fuego! (echa la car
ta en la chimenea.)  ̂ ,

Enr Esta flor, que veis marchita, me fue dada por 
una de mis compañeras, como prenda de eterna
amistad... , , , , ,

Jer. y  esa amistad, ha d u r a d o ? . _ 
Enr. (m irando b rilla r la f lo r . ) El tiempo que tardara

en convertirse en ceniza. ,
Jer. (echando cartas al fu ego .) A l fuego todos estos 

juramentos, todas estas mentiras!... Veis cómo
£ird.cFil '

Enr. (teniendo una carta en la 'm ano.) He aquí una, 
que no con sumirá vuestro fuego!

Tirn Alcrun iuramento?.. . . . .
E N m E ld e im ta l Arturo M idlcton !... (la  a rro ja

J er . ^ S o y  seguro, que el infierno alimenta sus hor
nos con cartas amorosas de este genero.... A l 
fueffo!... (Dispuesto á a rro ja r al fu ego  un ob
jeto que descubre en su cajíía.) (Jué iba a hacer—  
Oh! n o ! . . .á  t iñ ó te  quemaré, querido recuer
d o !.. •

À



X

^ E l abogado
Enr. Un recuerdo?
Jer , Que me cuesta cien guineas 
E nr. {muy conmovida, tomando una muñeca pequeña 

que ve en el cofre de /eremm.) Ah! Dios mió'
Jer. Que es eso?
En r . {con alegría infantil.) Es e lla !.. Si!, ella!
Jer . Conocéis á esa señorita?
E n r . Quién os la ha dado?
Jer. ü n a jé v e n ... un ángel blanco y sonrosado, á 

quien salve la v id a ,..
Enr. {con viveza.) EnSuiza?
Jer. Cómo sabéis?...
En-r . Á riesgo de perecer vos m ism o!... Y  cuyo pa

p á .. .  ruin é injusto, os armó una cuestión!., en 
agradecimiento.

Jer . Enriqueta!... Erais vos?... V os !... 
EvK.feyiterneciéndose con sus recuerdos.) Cuánto le re

ñí á mí buen padre!... Durante dos dias, le prohibí 
abrazarme. . .  No señor, le dije, el dinero que ha
béis exigido á ese caballero, no os pertenece... 
Empezad por distribuir esas guineas á los pobres 
que cnconlremos por el camino; después hablare
mos. Obedeció... y le perdoné!... Era preciso ver 
su a legría !...

Jer. Querida Enriqueta!
JO tlecia para mí; «Esas limosnas atraerán la 

íelicidad sobre el que nos ha socorrido». . .  Y  no la 
han traído, ni á v o s .. .  ni á m í!. . .

.1ER. {muy conmovido.) Quién sabe?. ! .
E nr. Qué decís?
Jer. Lloráis?
E.\r . [mirándole.) También v o s ....
ZF.R._[sinpoderse contener.) Pues bien, estas lágrimas, 

hija m ia ... estas lágrimas son la emoción que por 
primera vez penetra en nuestros corazones!.,, Ŝ on 
la esperanza, que nos dice, vivid; que nos dice, 
amaos.. .  Solo-se ama después de haber sufrido' 
{después de una pausa.) Enribueta, no respondéis'

Enr. {después de una pausa.) Volvedme á la pensión' 
Tengo tantas cosas que aprender?.,.

Jer. Cuáles?
E.nr. Olvidar, lo prim ero!. . .
J er. (con esperanza.) Y  después?,,.
Enr. Os lo d iré . . .  quizá. . .  en ías próximas vaca

ciones...
Jer. {contrasporte, besándole las manos.)Oh^ Cuánto 

08 amo!

JESCENA XIX.

Losmismos, E obtkson.
{Robinson sale con sombrero galoneado, levita laraa 

de kbrea abotonada .)
Rojj. {con acento y aspecto lúgubre.) Señor, Ileffó la 

ñora ... La  cosa esta enganchada!...
{alegre.) Muy b ien !.. Vete á desenganchar' 

lioB. {conprontitud.) Qué decís?
Jer._ (alegre.) Y  á poner mi mas hermoso caballo en 

mi mejor carruaje!
Roe. (arrebalado.) Renunciáis al cata-plum?(dmí»o- 

tonannose la levita, debajo de la cual se vé una ancha 
¡aja de salvación.) Entonces, permitid que me de
sembarace, .. {sequila la faja.)

Jer. Qué es eso?
R ob. Una precaución. . .  La  faja de salvación!. . .
Jer. (riendo.) Poltrón!
R ob. (con espresion.) Señor... soy amado!!!
Je.R. {besando la mano de Enriqueta.) Y  vó'también 

aguardo en breve mi felicidad! ’

FIN.

del diablo.
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Pedro el negro, i  los bandidos dt j 1 

/oLoreno, í. 5. [2 jo
i ’or no escriéírfe las «eños.i. J  j3 %
Perder ganando ó la batalla di 1 :

damas, í. 8. -- !2 5
PorteneruninUmonombre.n.i,^ 41 
Por tenerte compasión, t. i. 1« ají/nn awlirníia s;<rcr(c. f. 3.
Por l̂íiniVufos ílormri-'f. 4. ¡3 41 Hn îitnió u u n párLala, í. 4.
Pápele.’, curias y enreáos, l’ ,9. 9 3 {/’n nfolpuarr-, l. i.
Por ocultar un delito apuieccr i ¡ fnWi'of, í. 4.

o- 3
í/b eor<»z<vi twAferraí, í- 3. • 
f'na nuche un J'enecí«, o. 4. 
/'/»ftaje <í.ílBi(?ríC(?’, t. 5. 
Vn/iijo <in busca de paure, t. 9. 
Una estocijdu. t. 2.
{'■ » Maírii«;.-.»¿o alt-fjpw; 0 .1. '9 4
Vn solúndg de Aapoteon, í. 2. 3 4
7/n oo?(-/ií‘«lo fróiíMÍonal, í. t. 3 4;

i3: 4 
:3 6 
:2 € 
7 17
1  4
2 6 
5 8

criminal, 0. 2.
Percanees matrimonioles, o. 3- 
Z’ orcasnrfc! 1. i.
Pen GruUo,zarz. o. *,
Por camino de kterrd', 0. i. 
Por amar perder uu trono, o\ 
Pecadoyponitencia.t. «.

5 iit/ft mavido /;cr « la w o r  de ZJfòi i
3 -5 Í. 1. • ,9
9' 5‘ /7»ama9fi-a3orrrf?/<V,(.9. ;2
2< Q̂ ,Vna intrign denu?i/istoS;f.i. 8
3 ; y lVnà m M  nouks prònlo %■ poìg \ ,\

Pérdida y hallazgo, 0.1.
S iOiRoi unialudoU. 4.

6 !
3  r»impofiél3 de amor, c 5. 
9 glilnanoc'ìc'df enredos, y. 1. 
1 ’ gìi'ii »iaii/lo-di/plisado, 0, 1. 
1 «; fina causa el iminiti. (. 5.

—Fortuna en el trabajo,, o. S. 
Los falsificadores, t. 3. 
l a  ferio de Ronda, o. 4 
—felicidad en̂  la locura, I 1 
—Favorita, í. 4.
—Fineza en el querer, o. 8. 
Las fe-idí deJladrid, o. 6 c. 
Los Fuerosdo Cataluña,o. 4.

4 8 í^íánserásupnrfre? 1-7 .
1 iS.ÓuiénreiráelúÜirM'.\t. 1.

___ _ . , 3 S Ùnerercomonoescortùtr.h’-e.oà
2; 6.""íio*eRíona^ la cofejyialo, o. 4. 3 4 ‘ yuien fiicssa «lal,*71101 aciw i«;
3  3j~Som6rade-«a.’a>naníe,<-1. Í2-8i 0.8. *3
2 7 ,Los soídnrfoideí rey de Roma,í 2 2; 7 iQuiend Aiíítomala. . o. I. ¡9 

- i . - T, — .. '-encomienda i | ' i
1 ii'Reina^eonira tu golfo, t. 8. 19
2 5 'flaliia de amorü í. !.. . •  , , 3l

I t’na Reina •/ su /iíf'o ilo, 1. 8. 
'^•Unrapto.l.i. * 

•̂t'naíencomicnilo. o .i, ' -■

g 8 1 —rempldríos, 6 la > 
2 8 i de Aviñon, i. $. ■ 

s h a  íifzá rola, Ivl.
j  401 —bercero dama-duendo, í. 8.
1 8: —Toba atul. t. i.
S H ’.tos Trabucaires, o.S.
2 I4 j—UMiiWasamores, t. S.

Laguerrade latmugeres, 140c. '8 IS iha fida por partirla doble, M  
—Gaceta de loslriounales, í .4. 3 4 ¡-"»^*KdadelSostos, 1. 4.
—eioria de- la mvger, o.t. 2 4 i — j;*cíi«a de una, «ision, i. 1.

.............  ' 9 .  5 t —HC05 lodi/MTllO, í, 1.
i  í\ '

—Hija do (.'rowme/, f. 4.
—Ihjade un bandido, t. 4.
—Hija de mi.lio, t. 2.
*~IJermana.del soldado. I. 8.
—í/ermañadcl correíerff. (. 8. - — „  ................
las huérfanas de Amberes, l. 8 9 lOI'^w^wMdodosjtJueiwscaMdas, 
La Ai;odeírejenfe, 1.5. 3 13 ./.• v , \  ,

.......................  AUvylaporsud-,cka,t.Z.

g. 9iJ/a«n«oó/a/Uvor<to,í.9.‘
3 gastas dale larde quenupea, 1 . 1. 
g jOt.Wueríocitilmenf«, t.i.

_  : Ai;o del regente.
Las hijos del Cid ó los infantes 

de ffarrion, o. S-- 
Lo Bva dolprisionero, t. 8. 
—nefenciaae un trono, t S. 
tos Mjosdellio Tronera, o. 4

2 V UP •• , * 1
2 ií.Robet io ífotfWl,-6 el cerdngoáel

. :3' gi'í/na roíüdnliftí. 0.1.
1 ¡47»yi?Í5eíea7rt6onjdí»nitf, ( . i .

5 ' f/'n enlb/'e ttritguul. 0.5.
Q ' Una-dicha mn.rcida, o. 1.

(í'nací'isisHU/íúilm.tl, 1. 1.
4I ütiO iVoefte dt̂ J/dsCtt/'af o. 3.
3 jí/n insudo persoci d toados c-i- 

I bas-dis. o. i . .

i» 5l

3* 7 | rey, o. Za. y p.
6 'ÍSiPuet, defensor de.los dsfec/uis
3 2 deipMco/0,1.8.
3, S' Rieardorí Tteooeianf«. l. 3.
3, 9 Recuerdos del dos de mayo, 8̂  el
4 s ciegode Cfclavin,’). i.
1; 3 Rilaíaespauofa, C. 4.

jsi 6',t’n,di’fPMíraiío dm» edad, 0.4.
i'iínPoela. 1 . 1,

> 11,-,' f̂ n ftombre de bien, l. 2.

2 5
fRap Lope-Vábolos, a. 3. 
Rieardo y Carolina, 0. 5.

9' 4 Romanelli, ó por a¡nar-p6rd iiU  
9' 3; Aonra, 1.4.

2 /9  
6 .4«  
9 44
3> 3

—Bijosde Pedroel grande, f.5. '3 43
id  Aonro de mimadre. t. 8.
—Hija abogado, i. 9.
—Horade eentinela. t. 4..
—̂ eremno de un valienle, l. 9 
las inlrtjía* de una cM'te, t. B.

I ilusión ministerial, o. 8. 
ífover, V el zapatero, o-1.
Jur-enlvd del emperador Car- ! 

,Jo ir .t .» .' 
w/orobada, 1 . 1. • 
fLeydel embudo, o. t. 
iLimotna y el perdón, o. 4. 

f^Loea,í. 4. . . . .
r—toea. del casltllode lassielr 

torres, 1.& í® *1
—Jl/uger elrclrieo, 1. 1 . S, 3
—ffodtsfa al/[erez, 1.9. 3 6
—Manode Dios, o. 8. 2 7
—Moza iemeson, o. 8.
—Madre y el niño sigue* Sien

Maria Juana, días consceuendas, 
de unoim, i. 5. ’5

J í a r l i » ...................

S|SíacoÍardjt los enred"S '̂o. ÍV'
8 Sineitipieoy Sin mwjici'. 0. 4.

iSanli bonift b/zraii,o. 1.
8 Ser amadapor sí mis/fta. 1. 1. 

dril» y bamboche ó los amiget ~l ¡Sitiar y vcns’cr., ó un día tu e l . 
de la ‘ir-foneía, t. 9 e. .4 12' FscorialjO. i . '  ,'3

3fqícoel‘.eíerano,o.a.- 9 7 Sohresnlloty congojas- o. 3.
ó/ared J'cmpeslo,.!. 3. [2» 8 5«»» eoíesus en uit iumbrero,
//aria deinaialeiTo,!. 9. i£ 11- 
J/arjartía de l’orfc, 1.8. - l í ’i l i -  - - , '
//orín Reinonl, 1, 3. ' I4Í g'Tom-Pus,d el 7navU.'‘ von,ñado,
i/auricio, 6 «1 «j/dieo gení*'flio,‘ 1* ¡ 1 . 1 .

'  '' Í3I.4 Tanto por tanto, <¡ lactipit roja.
l id: o.t. •
3'  7 T’i'aoiíeftda.« por-oondud. 1 4.

g 'Vna dcfúla sa.crads, 1. 4. 
J fina preoctipdeio-n, o. 4 .

2 ' l i  jTodbs son.rapios, 3arí. O- 1. 
9 : 6 ' Fia ü soirtna, o. 4.

8

1. 9.
■ Vnli. ó la insurrección, o. &.
Mf.jigeSeglar.o.B. ■
■ Biguct Angel, i. 8. '
Mtgani. t. 2.
Marta Calderón, 0.1. _ _
Mttr.ianalavÍTandera„t.B. ,3 ' 9 T'cnrcr su eterno desdicha-<f un 
Misterios, de bastidores, segunda^, ■ rato de conciencia, t. S.

parle, sars^l. !g 45 Valentina Valentona, o.k. ' j
jHúsifo y versos, ó la casa de', \ yicenU de Paul. 6 los h-u.-j'fin’>s\ 

'Aues/iedes, o. 1. ¡ 3 7
JíüWorcacrfsliajia.pofdon/ai-¡ | 

me/'de dragón, o. 4. • [4 J3
2

a;

»1■el

. . . .
¡g'.t-'n emíiw.'/ey uJtofcod«, serr. o2 3, 
7. /•'» lio e« l«s Caíi/VM-nios. 1 .1. • 9 

' Una (ar.de en Ocaña ó el r-.-scr- | 
j()í vado f!or fuerza, 1.3. . |i,

'Tj í '. citmbio <leparenle¡co,o. i. -s'
Una stuq'jeeba. í. 1 • ' ' i  .
Vnabncla cVeicnañosgo/ro dt» 

diez y seis, n. 4. <
VnhÉr'os det /l»:a;«es 'p»ro<Ra de)

 ̂ un hombre de iisiaiki’ o. 4. r '9 
5 fin Calaili-ro y.v.natdiora,t. I,:i;
J, Vm uu.'cna, t-'S. iS. ■

gífTia A’dc/iídeíi.'íosa, 1.1. ls¡ •
l l i v  - - . ‘ I-ropo»-ros y vos pnrolre,' o. 8. 4 .1

Fo no »íceaso. o. 4. 'j

del puente di Auciíra Scé./ro. 
1. D. fl.yp.

A B Y E R T E N C IA S .

5 49> Manija, 1 . 1.

6 A i ella es ella ni él es él, d el ea~1 . 1. ’  ■  '9 - . . . . .
—ÉtarquesadeSenelerre.t.B. ¡9, Z'\.Ptí'‘ 'i'B^doza.i.g  
los malos consejos, d en el pe- ! I focarse, á la Rema, 1. 3.

eadolapenitenaa,t.S. 9 : 9;/V«<ílra Am.de los Avismot.ácl
Lamuger de un proscrito, 1. 5. 8̂ 'Gl casi«»« de rillenieuse, 1.3 . 
losmnsgucleros délo reino, Í.8.!»' 8¡aunea el crimen yuetla oculloA 
U  mano derecha y la mamiz-\ \ \ J a  justkiadeViot, t.6.e. ^

luierda, t 4. - U  ijl/^oeliev dio de occnluraj ¿.os
] I .1  galones duendes. 0.8-

4 //nftaen marido!!. I.
1 .Uneuarto condosc'vnaSit 4.
I 1/n Juan Lanas. 1.1. i2

V 4 f'no eafeeso de-mfjitsrm. 1 r. ;á 
9 3 i/tin A'oofte A lo m(cm; i-f I. ;i 

> , Un bravo como hay mueb-s. 1 i . ' 
3* 7 f''n Diablillo con faldns. i. 4 

1 ,¿'n Pariente Millonario, I. 9
4 8 í/n .4i;8^o, 1. 2 

; •<■/» CasamienXo cen la tnoiK-iz—
4 41' giMsrda>(.t.

La brimera casilla maniiit-sta U< 
mdgeres <iue cada comedia tiene, j  la 
secunda ios Hombres.
. Xas letras Oy Tqua acomúaftnu i  
cadatiiii'o, sigDilican siesorizinal f  
traducid*
. Enla pi c’.ficiite líBta están inriuidts
las comcili:iS i|ue {lertcnecieroci ¿ don 
Ignacio Boii y ílonJcaqumftJeTós. ou» 
en los retuitUr-ios Nueva Galería t  

’. ¡ l i  Museo Hr.málico ácpiiblicrron. cuy*
I et sefioT Lalama. '

So venden en Maririri. ca la» Ubre- 
ri.',« .ie-l’KURZ, valle de las CarrehiK 
aiIÍSl A calle ilayor. ^

¥,n Urrrinciat, en cusa de t«s C*r- 
responsiiles.

8) 4

IHPBRKTA DB VlOI'NTE.QK L/I.AMA, 
Calle del Duque da Alba, a, ta.



'  •

U  ífef^sito da eslas'Comedies, qnc estaba eft la  librería de'Coesla, calle Sajor, se ba Iraslsdado á 
C a ic a s ,  n. 8. librería de 0 ;  Vicefllc Mato^^ . . . .

Camiisüa la lisia de la Bibliolcca, el Mosco y ?ioe\a Galería dramálica, laserla en las páginas snlcricres.
itaifííJtwííPííeoíiéro««*.».*. Í*' « (—J7ra»a?y/aC«-«effing(l<»J‘cHe-| 
Á etMi»<íl<íMdec<cf>iiitvifOk». 3 ií| ci.-j, t .s . H

frii^na-Keitturo, (. 5. 
to tluiiun V larsaluiad^ 1. 4.

_  : deiopeton
Aoí'jt V abneqacion, «) /a paitera!

det SJdnt-Cenis.'l. 3- ¡3
A caso de un ytrnol t‘ i.
Amor y resignaçiüii, e-Z,

fVrie.'iefieid, t. 8
7 i  ■■'>??«_  ÿ ii.ipal, o. I.
8 ' Ut angel maloôla»gettti<ir,ia?dB

'3 ; y S- Í.

fiofiMi poritrro- eprrt(,!.l 
Betoà V. iantflKO, O. I.

O. 5. |2| IS
I. 8. c. ® , 10

—ÿcnfo rffHiu minai aeoro,jnà—]
.................. ........
Ülat et armero, 6 un vitcr/i»ê  ̂ } ........ ,

de JuUo.H). i. jli 9 \U'purto d«lotmuntfS,o Ì.
/^<r/a la iQamenca, <. 8.' j5 ' 9 —que de agent) se vi»ie, o. i.
Ben--I^ii(felhiJodelaTioehe,t.l'S, u -----------,u-xA.r.i„

. gia,o.Z 
tlîn'nas partes cuecen habas,O. i.

Ci>iue;u»M«jat'ii<»qp9tnada,l3!^ 8 
Cuiitlodenifaeahar,l.i.- 2 9
(ii^^sevetmfukTna, O. 1. U 3
‘«mugerfiparaunkoml/re, M . 5
CanipiroreOR/rwitt paire, Í. 5.
Cefni ?Aafer«a¿et, (. 3,
*^tanera y nrtecjHor.f. S. 
t^moTnaridog comanmanh.t.i. 
Cusdadoeojs los sambreres.'l I. t.'à. 
i'urro Unjüo et gaditano. «. ». i S 
Chaquetift y fraqueg, 0. %,
Con'll Ulti O P sin.forturux, 0.8. 
Casado^ ssn auger, 1 .9.

l;il)
3; 3

iPr«/«Dii.V:irtvare<.<. 8.
&>n 8uperioCuiebtin,eomedia

sert., O. 8.
B,’ lu ti Osario,étioir pararte 

deidìoblo.o.Z. 
fíido.y Eneat, o, !.. C 
D. Esdrújulo, s. i.
Donde luMlotium las dan, t. i. 
Dterelos de Dios, o . i y  prol. 
i>ro<7uero confiUro, o. L - 
JOento el tejado á ¡acueÿa,âdet-^ 

dichas de un Boliearib, 1. 9, 
fio» Currilinj la c«/o»'ra, ®. I. 
De toda&ÿ dç ninguna, o. I.
D. ¡iitfoy Doña Teroiola, e.i. 
íiqÿuieneseiniíio,1, i.

Eidesdem ayoüo.f.
£i diablo aloalde, 9. t 
E l  i^pan(a/o, 1- ^
E l marido ealavora, o. 8 . 
Ejoannnomas corta, o. t 
.̂’i^uiKce de mayo, xars. o. f .  

Bunomiati t.i.
H¡ cnellodeunaeemha.o 3.
f l bsolondcidisbio,!) i. 

l aiAorpor lotbaicones, tar.í. 
B ‘ «iartdorf{inc?<p'7( », M .
B í honor delacuta, l. S.
£tena, o. 6-
jXi'oerdtsgoiUloiMlaosras, t. 3 
SI pelu9uerorftiam.j«r«irf.»f, í  5. 
JSI ebiloy ñlinlleTno,
B l yerno de lusetpinacds.l .X,,
Í t >U(íto«iel'eHecta,( 8.

l adivino, t-g. .
£lafnor enve>'sogprosa,t 
E l ahorcadoV.t. 5. 
til tio Pin in i.sarz.i. 
EÍtesorodelpotire,t. s.
/¿/iapírfarío./. S. • i,

, J í ;9uan(effntc.i4ren;a<ío,a 3 i. 
El lio Garando, z. i. ' i,,

f ieomjo» de rtTMt/naáre. t C.'
J canaí (ie5. i/a ríís , í. 3. !f 

E i renegado ó íoixonptii\id>rei,'^ 
de // ian<ía, <,8 . ' 'e

et bosque del ajustieiad», t. , jt 
Blomürlodeotárdiiei.i t. '  -I 
BtCze-r gla yivandura.t. 1. |

d «U !sA F ^ .a , V ; .
Bl fttrtmni9,o.S yfrit.

48

—carnfTi;«' déJiáfolet, o. 
—rn\io fie Anáahicia, o .l,
—T'rero de üadri ,o .i.
Ks //» chachi, Ï. o. 1,
El tiuñilio^de ín Condesa, 1. 1. .

l flicdtco de lot niños, i. 6,
Es l\de la boda, t.3.

Fé..esperansa o Caridad,t.p. 
faeores perjucíie*.»íeí,í..4. 
Gonzalo »* bastardo, oiZ.

Hablar ñor boca de çania.. ». t. 
ílarimdo
i/OTneo;.d;iía>nf?;t6,t.
íla 'i ProvWeíioo! o. 3.
.7nrh/ci díaMo, í. S. , r 
Í7rrir coala» «ísma.: armat, o. í. 
fluiionesperdidas,o. 4.,

9' 4

6 c,

a: 6

id

i[  '6 
Î 2

/uaji elenckcro,!
Jqsfi. ij eí criisji—iiJa».». 8, 
d íT jc»7«)'‘ Jnínp .r '88f»a.-, <J MB 

maruÑo, o. 2. . 
daoue a(re^, 1. 5.

/..-»í ea?ïonei de Trafalgar. 1. 1. 
f,d*3ífafi/a Oriü'í», o. » nrigia. 
—plums asul.l. í- 
— fcafetera. sarz. I. •
—[/amu dfloio- o. 5.
—rtí.eco y elcatsnnrfso.l. 2. 
í.aj antafl}'’» de. Hos'Jfio, o. 1.
Lofvolo-de Ü.Trifon,o. i,
Líi Aíja de fitntrnp, t. J.
Lo eah'tZaiíe font, álaesilati—

Utd de ios negros.o 6 e.
La nuoia de encargo, 0 ,1 .  ,  ^
Lttcamarercjn;«. 5 a. ?r l.pfd? âîjl) 
Lo ocn/a dr’i/»«crio, »  íunniUÓ* ‘ 

r.lçonfrabandtîia. sors. 1,
Lit iurçro y ctamigo. n. 3.
Lachas do di:uh-y d.-ber, d«nu 

vfngyinzafr}ismi(U, 0.3.
L u  obras del démunie: t, 3 ,, .
La maDiieinn á 'a ncohe dc.Îeri~ 

merf, t..j fl vrai, 
hqsabesade Marlin.i. t. 
Liibel,ólahi)ri dot labrador, fS 
i'af ruina» de î>. 4
Losjucect francos 6 

blet, t. 4.
Linceen cticktUadcsd et eupiia'p 

J u  in Cenla’las.o. 5. 
f.or Ç?»rtCi.4. f .3. . - !..
La procesión delniiîo perdirfot lis

>13

— plegifi'i délos náufragoi, t
— krjet de la facorila. t. i ,
— 'asucena. o. 1,

Las hijos tin madre, t. S.
La C'scrtna, t. 8.
— Virivd yel ricin, t. 3.
—èaeïiio» otel'lrono, t. i.  
—despedida 6€lamoníf ádiela,i 
Loque i?ííscra»nimitjer,/ . 4. 
/.o» doí primas. 0.1.
La.codorniz,f. i.
—A'iKfa'í/cios mares, Sfagia 0.3. 
Lauro,ó'.avenganzade un esela~ 

t’c, 5. pr ol. y epil.“ 
Lapisleneyra, t. iy p r i l ,
—cosa urge'.: l. i .  .
—magef délo* huevos de or o, t.i
— Jndependrncih española, d el 

pueblode ¡íudridenlSOS, o. 3 .
Lo qae falla à mi muger,l. 1. 
Loque tobrivà mi miigr.r,t.i.
La pus de Vrrgara, i6S9, o 4. 
—íencillezprovincia>uE,í. j . .. 
—torre dél águila negra, o, 4 -' ' 
—flor' dó la caneia, 0. -4. •
Los c'elot del fio JUacaco, o. i .
La vengaos % nías noMe, o. 6.
Ld serrana, z. i  '
Lasdo* boílas, deseuhisrta,o. 1. 
Lo» íoroídcipaerlo, z. 1.
La sal de.^esur, s. 1.
Lola ¡a gaditiinO: z. 1.
La velada de Sa]¡ Juan, o. i. ■ 
f.a e/ccet''f» tie «u n/caÚe, o i. 

huérfanos dclpuen{cde x uei- 
tra Sciiota. T e.*

Lapotílaue losparlidos. o. 3.
—cjí?rtf?Tra i!e Cátljs, o. 1.
— Lu mensajera, o. 3, ópera.
Los ¿acias, <i la cieroá eñ el iof—.

í«e, li 5.
L'SAhf 'dion de la. ioUea.o, 3. 
Leopoldinade ¡ytcara,t. i. ■
1.a nooi.í y í/,panÍa{on, (. 1.
La boda de fíeri'aft'o, l-.i.
La diplomaeta, o. 3.
La serpiente de los mares, t. 7. c. 
Lo que son suegros, 1. 1.

B a ria fío sa .í S y 
■ Itarriiioiontoy mvger bonita, (i 
¿/ases el ruido, que ta s  ttue~ 

CRS,t. 1.
DargaritaGautier‘,6la damadt 

iiscunicliflS, t. 6 .
.ín mugef no me espere, 1 . 1 . 
JfencÁ!, li el sgivador de Ingla^.
■ itrm. (. 5. (í
.ííarline'rjuaríarcciíaí.í. 4y P. 8 
Basvalrllegardiiempoyueron-j 

dar un ano, o. 4. ' 'Í3
Jíasvaleinaña quefuetza, o.*l 

3.
Sluria LcAÍi2in i4a, i. 8.

8 PeráoKyoltido.1.9.
8 Paraquele comprometatUt l .
 ̂ iPofi-'C mnr/ir.'t. 8. • 
k'.Poüre madre!', l, S.
6 /'fira «n sp»iro«n amigo, «. |. 

líjPoífors • de/esfprtor, • .  8.
4; Poi'Anx go7 ro¡ ». 1.
4 ()uc sera/d el duende de Jran** 

juez, o. 4,

Ricardo i i i ,  {segunda parta de 
tos Hijof df f.(iu ard c]l.t,

■ /¡OCIO la 6uño/era. o* !•
.'»/ra tu erio/iu, S. S. ..
5 ><¿ir como la espuma, t. 8. 
Üiíoon'el oeierano, (..4prdl. 
á'alafltli.’ I. 4.
Samuel elJudjo^t.f,

2 .Ve»d postii/eV S. 4. 
8Í.S‘o.V'Mu...íon»ío. o. I ,  ^

ó'e» V. cmul>/e, ». 1.

lü.

7>es p^^/aros en u n a/cv la , < |  
Tres monoslrus deuna «u n a ,*.»  
Tenlacioiies’.lz . 1 .
Tres d una, 0. 1 .
T<tl para cual ó L o la is  jad«7a- 

na, e. 0. i.
Tirò el di/iblo de la manta. 0. 1. 
Too esjhsla gwp *n e enfae, 0. 1 .

4‘tVa ef ahsolutUmol t. f . 
J'»ca/s libirtad'. i. 4.

j  fu

yii.’éfies-deamisladìs.t. S. ■ 
PfiiefallanilesnbTààTnimugiri '5 
Kofiarsedeeo>npadres,o.S. '3

■ . JOla p e v a y y o ,ó n iy o u ila p a -
■ va.t. 4.- . • ìa
.OA.’! U l .  ' • la—mesi-ùa.ii J‘íeí>¿ce/c:,rs«r»V,{.4 11 g 

Lot muebles de Toinnsa. t . 'i l i»"! 5  
fjif.ibru:ade!ab'ini*,zars.^' t
Loie- C orico .'.Ji. . !a j

j  Lacasa ir'‘/d».’V‘o, /.S. 
m hn noche del yientesS.iiife,t.Z.^i 
^ ■ Lfisjpinas de Sibertu-, 1 . ». 7.5
3 La m e'iU iraetlai'çrlûd.i.i.

¿fteìfruciyaila del d iib h , <t ti,
-  I« ' 4 ’ lde'mVmiijerIV».

Papeles ensttan, o .t .
■ ’edró fi M'irino, t. i.
?'>r unrS/raio, 1 .4 .

f r-tgtr,-on favor «içrin *, 
'’aula elrS.'iuino. o. t. ' 

joieróso, s. 1 . 
Por ¿ierra n vor mar 6pjor ¿ierra y por mar 6 f i t*a /e ' ¡.

Í5

Ln'u mt/jercua4 noA«ydee,a. J
f;B9 »ucs r̂a, o. 4 .
Vn hombi e célebre, ti 3 .«
Una camisa sin f«eíio, c. I. 
tJn amor inseporichle, 1. 1 .
Un entesi,sc¿piible. t 4. 
llnuturde'aproveokada, a. 4 . 
¿/«suicidJo, o. I.
L'n viejo verde, t. f.
Xfr*rtoi»i6reíle Lareptesen 1S03. 

0. 3 .
t7tso/darforofvji/nriá, t.Z\
Cu agente detea'.tot, 1. 1.
Cna temansa, 1. 4.
Í7naeí//o<o c«/p«/»ie,#,.|, 
tn  jailo y •í*i> poi/o. L *. 
<.'tw¿aie>.nsíil.[c»(.nol, t. í.
Lllim'u á DivtH /. 1. • 
£/nprts»6>ie»c rfe Estado ó lata-^ 

paticncíot engauaú. o. S. 
Cnviagc alrededor dem» mu

jer, 1. 1
im doctor en dos tomos, %. 3 
Urgnnda la detcoaoeitús, o. má- 

g<a,i.
Una poniera deJqva ,i. i. 
Ünmariddbuen mozo, y uno feo, i

Zíüzaclas ccii mústí;«,
propiedad de la ílibUottca. 
Gertimola easiiiÁere.o! i, •.
El &io/on(/eld<u6/<i,o. 4 . \
T'i,tos »onrapiotio. l.
Lo poja <¿e Afl»>rrfu’y,e.* 1 , '  
J/utfr»i/sdeóa5(idoref,ii«jundk*!

p«r/«J, o. 4.
La batel*rn,t 4.
Pr> (i6rHl/w. y. 8.
£í-ueníi>rrt//»ide,Ji,''«rcc¿e,>>, 1 
La venia du¡ Pueríj, ó Jaonil 

ilcontraonndislg. s«rz. 4 
Eln moT imr los bsUoH¿t,ior:A. 
El lio Pinini.i.
La fHirica de tabaco/. 9. 
i,'l45 de mauo, 4.
/>. [•.sdrújnlo, 4. ■ •
A7 /ío Car-ondo, I.
Lino y iflsn , 1. '
renidetones! I . 
f.e,-ten¿illezprovineiana, M .
La snl de. Jjsu tl 4.
■ Es tu Chachi, 4'.
Lola la íiadiloita.'i.

a
»
7
6

10
tí
ti
5
7.
»

¥ las parliÍTC  :
F ilio  Con»y»/fl«.2,
La gilenilltt de ifo d ríd .l.

uLajdvaniud (te Luis SIY,( .9. {4  ̂ Per ttintempeüencs'.'. I. i. i j  ÍVoc(i(l«{r'-an|-u(«fif,f,

4

i


